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ELŐFIZETÉS:

Egész évre . 6 ft.
Fél évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak "kül­

dendők.
x'-y •lf

BACSKA
MEGYEI közérdekű politikai közlöny.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora '5 kr. 
Bélyegdíj minder liirdctccnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá­
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nőm küldetnek vissza.

Egyes szám ára 10 kr. Megjelen minden kedden és pérxtelcen.

Előfizetésre felhívás
Egyes szám ára 10 kr.

a
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XV. évfolyamára.
A „Bacska“ XX -ik évfolyamának 3-ik ne­

gyedere, július ho 1-en, uj előfizetést nyitunk. 
Lapunk sohasem volt barátja a hangzatos s reklám- 
ízű felhívásoknak, nem vezette feltűnési viszketeg, 
nem küzdött mesterségesen csinált ellenség ellen: 
hanem becsületesen s komolyan haladt utján, 
melyet a megyei sajtó terén őt megillető helye 
számára kijelölt.

Semmi okunk sincs, hogy ettől a jövőben is 
eltérjünk; bizalommal fordulunk tehát megyénk 
értelmiségéhez, lapunk barátaihoz, ajándékozzanak 
meg támogatásukkal ezután is.

A „Bácska“ előfizetési feltételei a követ­
kezők :

Helyben házhoz hordva vagy vidékre 
postán küldve :

Egész évre . . 6 frt.
Fél én-e ... 3 frt.
Negyed évre . . 1 frt 50 kr.

jVC Néptanítók számára:
Egész évre ... 4 frt.
Fél évre .... 2 frt.
Negyed évre ... 1 frt.
Előfizetési pénzek Bittermann Nándor 

könyv- és kőnyomdájába küldendők.
A „Bácska“ szerkesztősége 

és kiadóhivatala.

Zombor, 1892. jnnius hó 20.
X égre valahára eljutottunk annyira, hogy 

a költségvetés tárgyalásának befejezése, már nem 
eleire láthatatlan idő reményét képezi. Heteken, 
hónapokon keresztül az ország abban a bizony­
talan helyzetben volt, melylyel a budget nélküli 
állapot jár, s mely nemcsak magába véve hátrá­
nyos az ország érdekeire nézve, hanem követ­
kezményeiben is káros azért, mert minden egyéb 
törvényhozási teendőt késleltet. Hogy mire volt 
jó a költségvetés tárgyalásának ezen elnyujtása 

annak az ellenzék a megmondhatója mi

I ma sem, mikor visszapillantunk a vita menetére,
I tudjuk belátni, hogy annak olyan eredményei 
lettek volna, melyekre a parlamentnek vagy az 
országnak szüksége lett volna, akár politikai, 
akár pedig egyéb szempontból. Mert a költség- 
vetés nemcsak egészben olyan, mely az állam­
háztartásban a Tisza- és Szapáry-kabinet szívós 
kitartása es szorgos munkája által elért pénzügyi 
egyensúly további fentartásának keretébe beleillik, 
hanem részleteiben is az ország kulturális és 
anyagi érdekeinek megfelelő úgy, hogy az ellen­
zék kétszeresén kötelességének tarthatta volna a 
budgetet, mikor arra úgy is csak márciusban 
kerülhetett a sor, az angol parlament példájára 
24 óra alatt megszavazni vagy megszavaztatni. 
Csakhogy a mi ellenzéki pártjaink bizalmi kérdést 
csinálnak a költségvetésből és nem fontolják meg, 
hogy ez épenséggel nem a kormánynak érdeke; 
s ha minden áron bizalmatlanságuknak akarnak 
kifejezést adni, akkor annak csupán az appropriá- 
ciónál van helye, nem pedig minden egyes tételnél.

Az ellenzék tehát minden esetre oknélkül 
késleltette a budgetnek törvényerőre emelkedését 
s evvel egyaltalaban nem tett jó szolgálatot az 
országnak, mert már régen törvényerővel bírná­
nak a kormánynak azon előterjesztései, melyekre 
csak most kerülhet a sor.

Es mennyire előbbre volnánk, ha az állami 
tisztviselők, meg a tanítok fizetésének szabályo­
zásai ol szóló törvényjavaslatok már érvényben 
volnának, melyeket a parlament csak most vehet 
tárgyalás alá.

I edig ezeknek sürgős voltát ugyancsak erősen 
hangsúlyozták az ellenzéki pártok is.

Es itt vannak a valuta szabályozásáról szóló 
nagyfontosságu javaslatok, melyek szintén elinté­
zésre varnak. Ezek mintegy zárkövét képezik 
allambaztartasunk pénzügyi és közgazdasági teljes 
helyreallitasanak, mert annak fentartása a valuta 
állandósága nélkül nem is képzelhető.

Ez most a legnagyobb megoldandó feladat, 
melynél valósággal a magyar parlament egész 
súlyára szükség van, mert a Lajthán túl a párt 
politikai viszonyok ziláltsága nem csekély veszély- 
lyel fenyegeti ezen javaslatok sikerét. Azért most 
nagyon alkalomszerű az ellenzéki pártokhoz intő 
szózatot intézni, hogy a pártszempontot az orszá­
gos érdeknek alá rendeljék s a valuta javaslatok 
elé, melyeket az egész közvélemény nálunk kü­

lönben is osztatlan helyesléssel és lelkesedéssel 
fogadott, a legcsekélyebb nehézséget se gördítsék.

A magyar parlamentnek egysége és erőssége 
a valuta kérdés helyes megoldásának támogatá­
sában kétségkívül lefogja fegyverezni az osztrák 
ellenkezőket, mert hisz ezeket nem vezérli egyéb 
ezen oppoziciójukban, mint kicsinyes politikai 
irányzatuknak a nagy pénzügyi kérdésben való 
érvényesítése.

Örömmel constatáljuk, hogy a magyar és 
osztrák parlamenti pártok között a mieink elő­
nyére nagy különbség van, mert a mi pártjaink 
a politikai különbségeket nem szokták a pénz­
ügyi térre átvinni, mig ellenben az osztrák pártok 
a pénzügyi politikát sajátlagos párttörekvéseik 
eszközévé alacsonyitják le.

Az ország közvéleménye joggal elvárhatja az 
ellenzéki pártoktól, hogy e traditióhoz hűek ma­
radnak most is, mikor arra par excellence szük­
sége van, s hogy kibékülnek azon gondolattal 
is, hogy a Szapáry régiméének egy nagy és 
maradandó alkotásai segítik elő, mert azzal az 
ország legnagyobb és legfontosabb érdekeinek 
tesznek szolgálatot.

A ház munkarendje. Szapáry Gyula gróf 
miniszterelnök a ház szünet előtti munkarendjét illetőleg 
a következő javaslatot tette: hétfőn és kedden a ház 
ülést ne tartson s a szerdai ülésen vétessék tárgyalás 
alá a pénzügyi bizottságnak ma benyújtott jelentése a 
költségvetési törvényről, mely törvényjavaslatban az 
állami alkalmazottak illetményeinek tervezett szabályo­
zása értelmében egy átalányösszeg van felvéve; ezután 
a háznak egy korábbi határozata szerint, napirendre 
tűzendő volna a Hamburger Nachrichten ügyében múlt­
kor tudomásul nem vett miniszterelnöki válasz tárgya­
lása, továbbá az erdélyi birtokviszonyok rendezéséről 
szóló törvényjavaslat, valamint — ha addig a pénzügyi 
bizottság, a mint remélhető, erre vonatkozó jelentésével 
elkészül — a boszniai vasutakról szóló törvényjavaslat 
s még más öt vicinális vasútról szóló jelentés. Ezek le- 
tárgyalása után kerülnének napirendre a valuta rende­
zésére vonatkozólag s az ezzel kapcsolatban benyújtott 
törvényjavaslatok és utána az italmérési jövedékről szóló 
törvényjavaslathoz beadott novella.

Helyi és megyei hírek.
Egyházmegyei hir. Lajtay János, ó-kéri lel­

kész és iskolalátogató, lapunk kiváló munkatársa, ki 
jeles képzettsége, kiváló finom modora s a közéletben 
is kifejtett sikeres _ tevékenysége által nemcsak saját 
híveinek, hanem 0 Kér többi felekezetű lakóinak is 
rokonszenvét és szeretetét vívta ki, kupuszinai plébá­
nossá neveztetett ki.

A „BÁCSKA“ tárcája.
A relm,■em.

Felmérjük az országokat,
Meg, hogy milyen mély a tenger,
Épp úgy a föld kerekségét,
Csak szerelmem mérhetetlen.
Megváltoznak az emberek,
I áltozó az isteni tan,

Minden széles e világon,
Csak szerelmem változatlan.
llír, dicsőség, minden clmúl,
Századoknak erős foga 
Előbb-H több megemészt i,
Csak szerelmem soha, soha.

Révész Hugó.

HEHE TIBOR LEÍRTA.
— Rege. —

Irta: Szabadka Gyula.
Magas begyek között, vadregényes szép vidéken, 

e ,e.jt\ e a nagy világ minden zajától, feküdt a szép Kene 
'ara. A vár aljában gyönyörű virágos völgy terült el, 
111 c - nek ölében apró suttogó csermelyek, mint megannyi 
szétszórt ezüst szalagok, húzódtak végig, partjaik telisded- 
e 1 a}>ró égszínkék nefelejcsekkel.

Kene vára rég elpusztult. Csak egy két csonka 
ernya mutatja még, hogy itt hajdan élet is volt.

\ alabányszor elfogott a bubánat, fölkerestem Kene 
y,ara romjait és elmerengtem a rég elmúlt idők felett, 

romoktól az egész völgyet beláthattam, mely oly szép 
mint egy földi édenkert. És hányszor barangoltam 

e ezt a völgyet, gondtalanul tépve illatozó virágait!
L völgyben volt egy ezredéves, óriási tölgyfa, 

ilynek közelében a csörgő patak partján egy gyönyörű 
r°2safa nyílott; ágai, amelyek telve valának vérpiros

rózsákkal, mint valami szomorufűzfa, lecsüngtek. E ró­
zsafa környékén számtalan ibolya nyílott kora tavasztól 
késő őszig.

Szeretem az ibolyát meg a rózsát, ezt a két leg­
szebb virágot. Valahányszor Kene vára romjait megláto­
gattam, el nem mulasztottam lemenni a völgybe, ma­
gamnak rózsákat és ibolyákat szedni.

Egyszer amint gondtalanul tépem a vérpiros ró­
zsákat, szedem az ibolyákat, megszólít egy ismeret­
len hang.

Visszatekintek.
Egy pásztorleányka volt, ki a patak partján legel­

tető hófehér báránykáit.
— Ne tépd e vérpiros rózsákat, idegen ! — igy 

szólott — ne szedd a bokor alól az ibolyákat!
Nem tudtam megérteni őt. Miért ne tépném e ró­

zsákat, miért ne szedném ezeket a szép ibolyákat, hiszen 
nekem oly kedvesek ?

Kérdőleg vetém reá szemeimet.
— Aki e rózsákat tépi, aki ezen ibolyákat szedi, 

az sohasem lesz boldog, az szerelmében boldogtalan 
lesz ... Te oly jónak látszol, idegen, végtelenül fájna 
tehát szivemnek, ha te szerelmedben boldogtalan lennél!

— Szép pásztorleányka! talán ezek valami külö­
nös virágok ? Talán tündérek ültették ide e szép 
völgybe ? — kérdőm nyájasan.

— Oh e szép rózsák egy deli ifjú szivéből nőttek... 
Az ibolyák pedig Kene Tibor lánya könyeiből.lettek . . . 
így hallottam én ezt! — Akarod te is tudni Őrs, a deli 
vadász ifjú és a szép Ilma történetét? — kérdé tőlem, 
szelíd szemeit reám vetve. Jöjj, ülj le velem a Csörgő 
partjára, majd elbeszélem neked.

Leültünk a bársonygyepes partra. Megittasodva 
szei elemtől néztem a pásztorleány szemeibe, melyek szeb­
bek valának, mint itt e part alatt a nyiló nefelejcsek!

. Eégen, mikor még valamelyik szépapám fiatal 
volt és itt őrizte juhait e völgyben, még nem volt itt ez 
a különös rózsafa.

Kene Tibornak ott állott a vára, ahol ezek a félel­
metes romok vannak. Nagy ur volt, gőgös volt. Nem

szerette a nemeseket; a jobbágyokat ki nem állhatta, 
olykor véresre verette őket vad dühében.

Ennek a Kene Tibornak volt egy áldott jó leánya, 
az egész vidéknek védő angyala. Ilmának hívták. Ha 
valaki beteg volt a völgyben alant, eledelt és orvosságot 
vitt neki; ha valaki Ínséget szenvedett, azt segítette. S 
hányszor szolgált tanácscsal a szegény, gyámoltalan nép­
nek ! Ab! olyan jó volt és olyan szép! . . .

Sok deli ifjú jött a várba, hogy Ilma szerelmét 
megnyerje. Aki őt látta, az beteg lett, elepedt a nagy 
szerelemtől. . . Minden héten más kérő jött, de ő mind­
egyiket visszautasitá. Ezek azt mondták, hogy gőgös, 
mint az apja. De a jó nép itt alant a völgyben tudta, 
hogy nem olyan ő.

Szemeiből annyi szenvedés, annyi fájdalom volt 
kiolvasható, de mégis tűz volt bennök, mintha már már 
föllobbanni akarna. Mint emlitém, nem szerette a férfia­
kat ; ezek olyan unalmasak voltak előtte.

Szabad akart maradni, a szabadság előtte oly drága 
volt; szerette a természetet, szabadon, senkitől sem há­
borgatva akarta élvezni a természet örömeit. Nem tudott 
más hatalmat tűrni maga felett.

Úgy nőtt fel, mint a mély vadonnak rózsája. Mint 
a rózsa töviseivel, úgy ő is szúrni tudta azt, ki őt le­
szakítani akarta. De mint a rózsa illata, oly kedves volt 
az ő elhagyatott népének.

Ö csak egyet tudott szeretni és azt igazán szerette, 
nemes szivének egész hevével. De, fájdalom! ezt nem 
volt szabad szeretnie . . .

Gyönyörű szép este volt.
Aranyozottan jött fel a hold korongja az égen ; a 

füvek, a virágok, a fák üde illatot leheltek. Csend volt 
mindenütt, csak egy két szerelmes csalogánynak hallat­
szott mámoros danája.

Ilma szerette az ilyen szép alkonyt. Lejött a várból 
ide a völgybe. Oh hányszor látták itt késő éjig me­
rengeni !

Most is lejött, hogy élvezze e tiszta, szent magány 
kimondhatatlan gyönyörét. Letilt ide a padra. Látod, 
ifjú, azt a kőpadot ott a hárs alatt! Ott ült le. Ez a 
kőpad megmaradt még emlékjelül.



Kinevezés. Sándor Béla főispán Mixits Józsefet 
dijnokká nevezte ki.

Megyei közgyűlés. Bács Bodrogh megye tör­
vényhatósága rendes nyári közgyűlését e hó 30 án tartja 
meg.

Vasúti közgyűlés. Báes-Bodrogh megye h. 
érd. vasutak részvénytársasága e hó 23 án tartja Buda­
pesten második rendes közgyűlését; ugyanekkor tart 
ülést az igazgatóság is.

Értekezlet a baja-zombor-ujvidéki vasút 
ügyében. Scbmausz Endre alispán a baja-zombor- 
ujvidéki vasút ügyében szükséges megbeszélés céljából 
gyűlésre hívta össze az érdekelteket e hó 25-érea megye­
palota kistermébe.

Orvosválasztás. Ó-Becsén harmadik községi 
orvossá Weinberger Ignác választatott meg.

Érettségi vizsgálatok. A helybeli főgymna- 
siumban tegnap tartattak meg az érettségi vizsgálatok 
Magyar Gábor h. főigazgató elnöklete alatt; jelentkeztek 
kilencen.

Kereskedelmi iskolai vizsgálatok. A
városi kereskedelmi iskolában e hó 17 és 18-án tartattak 
meg az első és második osztály vizsgálatai; még pedig 
— s ez sajnálatos — a városi hatóság s a felügyelő 
bizottság meglehetős közönye mellett.

Uj dalárda. „Szerb polgári dalegylet“ címmel 
Zomborban Sztojkovits György kir. törvényszéki biró 
elnöklete alatt uj dalárda alakult. Ezzel a zombori dalos 
egyesületek száma négyre szaporodott.

Egyházi ének. A zombori kaszinó egyleti da­
lárda Űrnapján Peinl József Vince vegyeskarra irt 1. 
számú miséjét adta elő. Betétek voltak : Kintner Károly 
„Ave Maria“ ja, énekelte Tessényi Vilma k. a. és Du- 
vivier „Offertorium“ ja, énekelték Dalmay Pálné és Fejér 
Eulália urbölgyek.

Gyászhir. Szomorodott szívvel tudatjuk, mi­
szerint felejtbetlen anyám, anyósom, öreganyánk és déd­
anyánk özv. Ruzsics Györgyné szül. Gyorgyevics Antónia 
hosszú szenvedés utáu folyó évi junius hó 16 án éjfél 
után életének 88-ik évében elhunyt. A boldogultnak hűlt 
teteme folyó évi junius hó 18 án délelőtti fel 11 órakor 
fog az itteni gör. kel. Szent György templomban beszen­
teltetni és a nagy sirkertben a családi sírboltba örök 
nyugalomra helyeztetni. Zomborban, 1892. évi junius hó 
17-én. Áldás poraira! — Özv. Radovánovics Julia sz. 
Ruzsics, leánya. Özv. Ruzsics Miklósné szül. Halm Berta, 
menye. Radovánovics György és neje sz. Kondorosy 
Emilia gyermekeivel, Maximovics Szilárdné és férje, gyer­
mekeivel, Poppovics Dusánná és férje, gyermekeivel, 
unokák, illetve dédunokák.

Nagy jég. Múlt pénteken délután Nemes Militics 
majdnem egész határát s a csonoplai egy részét a jég 
elverte. A vetések, mint szemtanuk állítják, szánalmas 
képet nyújtanak. A gazdák nehéz munkáját egyszerre 
tönkretette az idő szeszélye; tragikomikus hangon mon­
dogatják a jó militicsiek: „Az idén csakugyan nemesek 
leszünk.“ (T. i. nem fizetünk majd adót.)

A szabadkai plébános és a himnusz.
Szabadkáról írják: A törvényhatósági bizottság a napok­
ban Kállay Albert főispán elnöklete alatt közgyűlést 
tartott, mely Mamusich Lázár polgármester indítványára 
egyhangúlag elhatározta, hogy Klapka György hervad­
hatatlan érdemeit jegyzőkönyvileg megörökiti. — A 
közgyűlés ezután nagyon zajosan folyt le. Farkas Zsigmoud 
indítványt tett, hogy Mamusich Mátyás prépost plébános 
amaz eljárása fölött, hogy a koronázási jubileum alkal­
mával a Szent Terézia templomban a himnuszt elénekelni 
nem engedte, a közgyűlés fejezze ki jegyzőkönyvileg 
rosszalását. Ez indítvány csaknem egész délelőtt foglal­
koztatta a városatyákat, kik szerfelett izgatott hangulatban 
voltak. A megtámadott plébános védekezését alig akarták 
meghallgatni s Kállay főispán egész erélyére volt szükség, 
hogy a rend meg ne zavarodjék. A közgyűlés nagy 
többsége méltatlankodva fogadta a plébános ama véde­
kezését, hogy a himnuszt bunyevác nemzetiségű híveire 
való tekintettel nem volt hajlandó elénekeltetni. Kállay 
főispán erre alaposan megleckéztette Mamusich plébánost 
és kijelentette, hogy a bunyevácok épp oly jó hazafiak, 
mint a magyarok és hogy e nép fajszeretetét nem a 
vallásosság, hanem a hazafiság szorította meg annyira, 
hogy az külön nemzetiséget alkotni nem akar. Végre

névszerinti szavazással 22 szótöbbséggel a városi tanács 
ama határozatát fogadták el, hogy a közgyűlés Mamusich 
plébános eljárása fölött sajnálkozását fejezi ki s orvoslás 
végett felterjesztéssel járul a kalocsai érsek elé. A napi­
rendre térés mellett majdnem kizárólag a bunyevác 
földművelők szavaztak. Mamusich Lázár polgármestert, 
ki első szavazott rokona ellen, élénken megéljenezték. 
A kedélyek e sajnálatos esemény miatt még mindig 
ingerültek s az elkeseredés a plébános eljárása miatt 
általános.

Szerb anyakönyvi kivonatok. A belügy­
miniszter meghagyta a gör. kel. lelkészeknek, hogy az 
elhalt hadkötelesek és katonák szerb nyelvű halálozási 
kivonatához a hivatalos áttétekhez magyar fordítást is 
csatoljon.

Műkedvelői előadás Zsablyán. A zsablyai 
szerb tantestület f. hó 16 án este, a kaszinó helyiségé­
ben, a szerb tanítók árvái javára táncvigalommal egybe­
kötött műkedvelői előadást rendezett, mely a szereplők­
nek, túlzás nélkül legyen mondva, minden tekintetben 
díszére vált. Színre került „A tanfelügyelő“ című víg­
játék. Ezt azonban még szavalat és dal előzte meg, és 
pedig következő sorrendben: „A dalnok halála“, költe­
mény, szavalta Musicky Dusán. A szép szövegű s kellő 
lelkesedéssel, méltósággal előadott ballada általános tet­
szést aratott. Utána Jozies Kuzman tanító guszlica kísé­
rettel egy szt. Lázár király korabeli nemzeti hősdalt 
énekelt el. Szép, csengő bariton hangjával kellemes 
perceket szerzett a hallgató közönségnek. Következett 
a színdarab. Ebben legnagyobb elismeréssel Popovits 
Angyalka tanitó kisasszonynak tartozunk, aki valóban 
gyönyörű megjelenésével, ügyes, bájos mozdulataival s 
mámoritó szerelmi dalaival rendkívül nagy lelkesedést 
keltett az auditóriumban. A méltán kiérdemelt tapsvihar 
szűnni sem akart; többször megujrázták, amit a szeretetre­
méltó kisasszony szívesen meg is tett; minek jutalmául 
tisztelői egy fehér ruhába öltöztetett leányka által pom­
pás rózsacsokrot nyujtattak át neki. Csonkity Bogolyub 
kitűnő komikummal mutatta be a hős falusi rektrom 
uramat, aki senkitől sem félt, csak a tanfelügyelő előtt 
szállt inába a bátorsága. Kitünően játszottak még Rudity 
Anna és Belén kisasszonyok, továbbá Milosev Amália 
és Lyubica kisasszonyok és Gyorgyevits Dusán. Az 
előadást tánc követte. Hogy a táncosnők tündéri rózsa- 
füzéréből csak néhányat említsek, nemes egyszerűségé­
ben s gyönyörű toilettjében elragadó volt a szende Flei­
scher Hermin k. a., Basztics Blanka, Popovits Angyalka, 
Milosev Amália és Lyubica, Mikosevits Lujza kisasszo­
nyok stb. A műkedvelői társulat nemes törekvését szép 
anyagi siker koronázta; 60 frtot juttattak a tanítók 
árváinak. Mindezt azonban ezerszeresen felülmúlja azon 
édes öntudat s kimondhatatlanul boldogító érzés, hogy 
nekik is sikerült közreműködni az árvák nyomorkönnyei­
nek feltörlésén.

Hereinziehen. Az U. H. írja a következő ér­
dekes esetet: A héten gyakorlati felvételek céljából vá­
rosunkban időzött a hadsereg táborkara, élén maga a 
táborkari főnök Beck táborszernagy. Az Erzsébetszálló 
kioszkjára nyomban ki is tűzték a sárgafekete zászlót. 
Hamar szeget ütött az, s egyik interpelláló a másik után 
fogta karon egyik rendőrkapitányunkat. A rendőrkapi­
tány, maga is katonatiszt, tudva tudta, hogy a hadsereg­
nek szabályzata szerint a magasabb parancsnokság szál­
lását helyesen jelzik a sárgafekete lobogóval, mégis java 
magyar ember létére szívesen látta volna a szemet szúró 
színeket bevonva. Egyet gondol s tettre nyomban kész. 
Úgy esteli órákban kihallgatásra jelentkezik. Fogadja 
őt a táborkari főnök segédtisztje, maga is ezredes rangú, 
s ami fő, maga is jó magyar. Ezredes ur! Méltóztatik e 
emlékezni a monori esetre ?! — Nyomban jelentem 
őexcellenciájánál, — volt rá a válasz. S „hereinziehen 
ich will keine Comödie“ jön rá a parancs. Es ?! Es a 
feketesárga zászló ... a ládába kerül. — Megtörtént.

Sajtóper. Zanbauer Ágoston gymnasiumi tanár 
a „Zombor és Vidéke“ úgy a „Zomborer Zeitung“ hír­
lapokban megjelent s személyével foglalkozó közlemények 
szerzője ellen sajtópert indít.

Állami kedvezmény. A kereskedelemügyi 
miniszter, a pénzügyminiszterrel egyetértőleg a palánkai 
„Michels“-féle kötélgyár és kenderkikészitő részvény- 
társaságnak 10 évi állami kedvezményt adott.

Zászlószentelés Doroszlón. Ritka ünne­
pélynek voltak tanúi f. hó 16 án községünk buzgó hívei 
Ugyanis a nemrég elakult rózsafűzér-társulat tagjai nem­
csak számban, de buzgóságban is annyira öregbedtek 
hogy a Mária tiszteletét nemcsak szivükben, hanem Kül­
sőleg is nyilvánítani s terjeszteni akarták. így történt 
hogy Mária tisztelőinek áldozatkészsége egy gyönviirii 
társulati zászlót hozott létre, melynek ünnepélyes^ be­
szerelése említett napon ment végbe a községünkben 
levő hírneves kegyhelyen. Már kora reggel összegyüle- 
kezett ott a hívők buzgó serege, mely, élén a község 
értelmiségével, a Mária-lányokkal szép látványt nyújtót?. 
A zászló ünnepélyes mise s a helybeli esperes-plébános 
Garay József által mondott lelkes beszéd kíséretében 
szenteltetett be, melyet azután körmenetileg kisért a 
hívők sokasága a plébánia templomba. A zászlóanyai 
tisztet Szabó Jánosné szül. Geppert Hermina viselte, ki 
általánosan ismert buzgóságát s nemes áldozatkészségét 
most is élénken tanusitá, gyönyörű zászlónkra egy tel­
jesen hozzáillő szalagot kötvén. A zászló megszerzését 
kegyes adományaikkal igen megkönnyiték a következők ; 
Szabóné Geppert Hermina, Tiprováczné-Szabó Erzsébet, 
dr. Tamásné Traupmann Flóra. Mayerné Hurnann Anna, 
Hauerlandné Kováts Erzsébet, Csájáné-Dugovics Borbála, 
Hosszuné Klein Erzsébet úrnők, Gaiszt Szidike és Kerty 
Etelka kisasszoyok.

Rablás a koporsónál címmel oly esetet közöl 
a „Bácskai Ellenőr“, melyet annál inkább szigorú vizs­
gálat tárgyává kell tenniök az illetékes hatóságoknak, 
mert egy holt ember becsülete van általa bemocskitva, 
egy szegény özvegy asszony pedig nagy anyagi kárt 
szenved miatta. A közlemény igy hangzik: „Ilevér Géza 
szabadkai rendőrkapitány halála előtt néhány nappal — 
a Hevér özvegyének az állítása szerint — egy rendőri 
pandúr ment hozzá s elkérte a Wertheim pénztár kulcsát, 
(hogy Kuthy Mihály hely. főkapitány vagy Czuczy Fe­
renc rendőrirnok nevében e? arra nem emlékezik.) Az 
özvegy mi rosszat sem sejtve, a kulcsot átadta a pandúr­
nak. Hogy ezután hogyan és miként hatoltak be a kasz 
szába, ezt a vizsgálat lesz hivatva kideriteni, de tény az, 
hogy a Hevér Géza elhalálozása után, az elszámolás 
alatt lévő pénzből 857 forint 70 krajcár hiányzott. A 
pénz hiányáról az özvegyet Skossa Zoltán tűzoltó-parancs­
nok értesítette és tanácsolta neki, hogy a hiányt minél 
előbb fizesse be, mert különben nagy baj lehet, talán 
még nyugdiját is elveszitheti. Erre az özvegy a keres­
kedelmi bankból váltóra felvette a követelt összeget és 
Kuthy Mihály helyettes rendőrkapitánynak személyesen 
átszolgáltatta. Kuthy nyomban jegyzőkönyvet vett fel s 
e jegyzőkönyvben a következő meglepő dolgokat említi 
fel: Áz özvegy folyó év junius 10 én nálam megjelenvén, 
előadja hogy a néhai férje még életében egy borítékban 
857 írt 70 krt adott át neki oly megbízással, hogy azt 
a rendőrkapitányi hivatal pénztárába szolgáltassa be, 
minthogy azonban férje az utóbbi időben folytonos halál­
küzdelmek között volt, a kérdéses pénzösszegről egészen 
megfeledkezett s csak ma jutott eszébe azt átadni stb. 
A jegyzőkönyvet az özvegy gyei aláíratták. A vizsgálat 
dolga a valót kideriteni.

Zárvizsgák Bajmokon. A bajmoki róm. katli. 
népiskolákban a zárvizsgálatok folyó hó 15 én Matkovits 
Bertalan plébános elnöklete alatt tartattak meg. Jelen 
voltak az elnökön kívül az iskolaszéki tagok, az elöl­
járóság és több tanügy-pártoló. Valamint eddig, úgy 
jelen alkalommal is megmutatta elnök a tanügy iránti 
meleg vonzalmát azzal, hogy saját költségén beszerzett 
mintegy 15 frtnyi értékű imakönyvecskéket osztatott 
szét, mind a három nemzetiségű jobb tanulók között.

Zárvizsgák. A helybeli izraelita népiskolában 
az idei zárvizsgálatok f. hó 26-án délelőtt Sorától 12 ig 
a felső, délután 3—5 óráig az alsó osztályokban fognak 
megtartatni, melyekre a t. c. szülők és tanügybarátok 
tisztelettel meghivatnak.

Öngyilkosság. Vojnics Furcsái- Jakab, volt 
Szabadka városi pénztári tiszt, kit a legközelebbi közi­
gazgatási ülésen szabályellenes pénzkezelés miatt állásától 
elmozdítottak; s ki ezáltal egyévi önkéntességét, a 
melynek ép most tett eleget, veszélyeztetve s jövőjét 
megsemmisítve hitte, e hó 11-én Manlicher szolgálati 
fegyverével életét oltá; a szerencsétlen fiatal ember a 
szájába lőtt s a golyó keresztül fúrta agyát s rögtöni

Sokáig tilt ott gondolataiban elmerülve. Nézte a 
csillagokat, azokat a ragyogó csillagokat az égen.

Felsóhajtott.
— Oh, milyen boldogok is azok a csillagok fent! 

— gondolá Ilma. A véghetetlen légürben tova haladnak 
biztos útjukon, futásukban senki sem akadályozza őket. 
Uh, ha éu is veletek vándorolhatnék! Szeretném nézni 
az ég boltjáról a földet, hogy lássam az emberek szen­
vedéseit. Oh, de szeretnék az emberek nyomorán segitni!

Amint igy merengett, lassan lecsukódtak selyem­
lágy szempillái. A szerelem istene az álmok országába 
vezette. Elaludt.

Álmot látott, szép, kedves álmot.
Rózsaszőnyegen feküdt pihenve, mint valami tündér 

királynő. A hódolók egész serege jelent meg előtte.
Jött egy dalnok, koszoruzott lantján édes, ábrán­

dos dalokat zengedezett Ilma szépségéről, szivjóságáról. 
Szép versekben kérte őt, hogy ajándékozza meg sze­
relmével . . .

Jött egy lovag, krőzusi kincseket hordatott lábai 
elé, melyeket a vad ellenségtől elvett. Epedve kérte, 
hogy szeresse őt. mert szerelme uélktil nem élhet! Föl­
ajánlotta kardját, a világ minden kincsét, magát a meny­
országot — szerelméért! . . .

Jött ... ah! oly sokan jöttek még, hogy szerelmét 
megnyerjék !

Végre jött egy ifjú, aranyhaju ifjú, ki oly szép 
volt, mint egy isten! Vállán íj, kezében egy aranyozott 
nyílvessző volt; ezt a nyílvesszőt egyenesen Ilma szi­
vébe mártotta . . .

Ilma fölsikoltott. Fölébredt. . .
E pillanatban egy forró csókot érzett ajkain. A 

szép vadász ifjú térdelt előtte, kit imádott. . . Ilma ki­
tárta karjait és keblére ölelte őt. Életében először ölelte 
ÖL Vgy tűnt előtte, mintha tovább álmodnék. Megtapo­
gatta szive táját, hogy meggyőződjék: nincs e benne a 
hegyes nyílvessző? . . . Nem volt benne, ott hevert az 
ifjú lábainál; de azért édes fájdalmat érzett, mintha 
valóban szivében lenne a nyil...

Kéjittasan nézett az ifjú a szép Ilma szemeibe, 
kitárta szerelmes szivének minden érzelmét. Olyan bol­
dogok voltak! Fenn az égen a csillagok mosolyogtak 
örömükben, a csalogány meg szerelmi dalt csattogott 
oly szivhezszólóan . . .

Itt e kőpadon találkoztak azután csaknem minden 
este. Oly boldogok voltak, mint az angyalok a menny­
ben. De boldogságuk nem tarhatott sokáig. A bősz Kene 
Tibor megtudta Ilma szerelmét. Átkot mondott leányára, 
mert egy ily egyszerű nemes ifjút szeret, kinek nincse­
nek címerei, nincsenek aranyai, egekbe nyúló várai. Az 
ifjú vadászt egy estén megleste és itt ütötte le dárdájával.

Elvérzett. Meghalt.
Itt temették el ezen a helyen. Szivéből nőtt e 

rózsatő. Ilma minden éjjel leszökött a várból és siratta 
elvesztett kedvesét sirhantján. Forró könnyeivel öntözte 
e rózsatőt.

Egy hajnalban itt találták Ilmát megdermedten,
halva.

Könnyeiből lettek ezek a szép ibolyák.
A bősz Kene Tibor megbánta később tettét. Felette 

sajnálta leánya halálát. Hiszen ő volt egyedülie, e szép, 
büszke várnak örököse . . . Egy éjjel tüzes kanócot vett 
kezébe, meggyujtotta a puskaporos raktárt. Szétrob­
bant az egész vár. Halomra dőlt. Most csak romjai 
láthatók ....

Itt félbehagyta beszédét a pásztorleány. Én meg­
köszöntem szívességét, egy pár szál nefelejcset téptem 
és haza felé vettem utamat.

MELYIKET YÍL&SSZA?
— Szezon apróság. —

Szezon apróság annyiban, mert szerelem és fürdés 
van benne — a fürdésnek most van a szezonja, a sze­
relem pedig mindig szezon apróság.

A hold keskeny sarlója lemenőben volt. Zajos tár­
társaság nagy jókedvvel ment a viz felé. Megállanak a 
parton.

A társaságtól elhúzódva, komoly öreg ur állt a viz 
mentén. Összefont karokkal, mereven bámult a vízbe, a 
szellőtől ingó ringó lélekvesztőkre . . . Elmerengve hall­
gatja a vidám dalokat s észre sem veszi, mikor egy 
kedves kis szöszke leány ott terem előtte ...

— De édes bácsi, önhöz szólok.
Fölrezzen az öreg.
— Mit kíván, gyermekem ?
— Az élet tapasztalatai megtanították önt. . . Nem 

tudom, hogy van, de az öreg emberekhez bizalmat érzek. 
Ne ütközzék meg rajta, ha őszinte leszek . . . Nézze azt 
a négy fiatal embert . . . Udvarlóim. Mind a négy meg­
kérte kezemet, mind a négyet egyformán szeretem. Hó­
napok óta küzdők magammal és nem bírok választani . . . 
Szóljon édes bácsi, mit tegyek ?

— Ugorjon a vizbe.
A fiatal kis szöszke e nem várt szavakra meg­

hökkent.
— Megütközik ? Ne féljen ... A viz nem mély . • ■ 

Aki utána ugrik, válassza azt urának.
— De ha egyik se tenné ?
— Itt vagyok én.
Az öreg bátorítólag nézett a lányra, aki pillanat 

alatt határozott. . . Egy parton álló csónakba lép, cl 
veszti az egyensúlyt s egy sikoltással a vizbe ugrik.

A mulató társaság tagjai odasietnek . . . Késő . . • 
Egyszerre három fiatal ember rohant a leány után — 
udvarlói közül.

Néhány perc telt el . . .
A kis szöszke mosolyogva, nevetve nézett körül.. • 

Nem is várta, hogy megszáradjon a ruhája, — odaro­
hant az öreg úrhoz, aki még mindig ott állt elgondolkozva. 

— Látta ?
— Láttam.
— Hárman ugrottak utánam. . . Szóljon, mit tegyek 

már most ? . . . A három közül melyiket válasszam ?
A komoly öreg ur egyet köhint és igy válaszol:
— Válassza a negyediket, mert az a legokosabb.
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halálát okozta. Temetése nagy részvét mellett ment végbe. 
A gyászmeneten megjelentek: a boldogult honvédtársai 
Szegedről, a helyb. honvédség a tisztikar élén, s városi 
tisztviselő kar.

A szerb dalárda mulatsága. A zombori 
szerb dalárda f. hó 18-án a szinházhelyiségeiben tánc- 
és hangversennyel egybekötött műkedvelői előadást ren­
dezett saját pénztára javára. A hangverseny változatos 
műsora különösen pedig Theodorovits Vida kisasszony 
éneke („ördög Róbert“ operából egy dallam), melyet 
oly praecizitással adott elő, hogy mindenkit elragadott: 
s vegyes karok énekei a jelenlevő szép számú közön­
séget teljesen kielégítették, a programra utolsó darabja 
a „Kóló“ is annyira tetszett, hogy ismételten kellett 
előadni. Közreműködtek: Theodorovits Julcsi, Theodo­
rovits \ ida, Petrovits Vida, Konyovits Szida, Kossanics 
Julcsiba, Petrovits Zorka, Milasinovits Zorka, Vukicsevits 
\jera, \ ukicsevits Szida, Jaksits Jelena, Sztojkovits Je- 
lcua, Kákics Danica, Borgyoski Sztana, Kupuszárevits 
Anka kisasszonyok. A műkedvelői előadás Sztaity György 
...V cilinder“ cimű vígjáték a műkedvelőktől nem várt 
szabatossággal lett előadva. Theodorovits Vida és Ko- 
nvovits Szida kisasszonyok mint kész színésznők adták 
szerepeiket. Konyovits György mint József szolga több 
ízben, különösen alkalmi s helyi érkekű rögtönzéseivel, 
megnevettette a közönséget. Birvalszky Péter, Pilya 
György és Gavanszky Milos urak, de a többi közremű­
ködők is úgy a szerep betanulása mint azok előadása 
által megérdemelt elismerésben részesültek. A teljesen 
sikert aratott előadást és hangversenyt a kettő közötti 
nagy pauza kissé hosszúra nyújtotta. Előadások után 
kedélyes tánc következett, mely hallomásunk szerint 
kiviradtig tartott, ügy a hangverseny, mint a műked­
velői előadás tanúsága annak, hogy a rendezés jó ke­
zekben volt, melyből nagy rész Blazsek Dragutin kar­
mestert illeti.

Öngyilkossági szándékból 18 halál. Ó
Becsén egy szerb menyecske, ki alig három havi házasság 
után megunta az életet, jó adag mérget—szerecsikát— 
ivott. A méregital azonban — mint az „0 Becse és V.“ 
irja nem találta fel jól magát a gyomornak nevezett 
zárt helyén, kikivánkozott és tudván a járást, ki is jött. 
Az udvaron levő kácsák, számra 18, felfalták a nekik 
szánt mérget s mire az aléltságából felocsúdott menyecske 
felébredt és segélyért kiáltott, addigra már nem is őneki, 
hanem a kácsáknak volt a nagyobb bajuk ! — Az asz- 
szony a mérgezés következtében néhány nap múlva 
meghalt.

A régi egyforintosok, melyek 1882. január 
1 én keltek, közpénztáraknál és hivataloknál fizetésképen 
és kicserélés végett csak e hó végéig fogadhatók el s 
azok kicserélése azután december hó végéig már csak a 
közös pénzügyminisztériumhoz intézendő folyamodvány 
alapján lesz lehetséges. Ez utóbbi határidő letelte után 
az említett államjegyet többé sem beváltani, sem kicse­
rélni nem fogják.

Városi ügyek.
Általános jövedelmi pótadó. Zombor szab. 

kir. város tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, hogy 
a folyó évre alakított zombori kér. adó kivetési bizott­
ság állal 1892. évre megállapított III. o. kér. adóról 
szülő kivetési lajstromban kivetett III. o. kér. adó után 
kiszámított ált. jöv. pótadóra nézve, a közadók kezelé­
séről szóló 1883. évi XLIV. t. c. 18. § a értelmében 8 
egymásután következő napon át vagyis 1892. évi junius 
lio 18 tói junius hó 25-ig bezárólag, a város adóügyi 
osztályánál betekinthetés végett közszemlére kitétetik 
azon tigyelnm'Geíéssel, bogy a Ili. oszt. kér. adó után 
lbbl evve kivetett ált. jöv. pótado mérve ellen netaláni 
sereiiiK'.s kiveté .‘etében- a) azon adózók, kik a kive­
tési lajstromban mrgyalt altalános jövedelmi pótadóval 
már a mult évben megróva voltak, a lajstrom közzététe­
lét követő lő nap ilatt b) azon adózók pedig, kik a 
szóban levő kivetési ajstromban kiszámított általános 
jövedelmi pótadóval a tolvó évben első Ízben rovattak 
meg, adótartozásuknak az adókönyvecskébe történt be­
jegyzését követő 15 nap alaL a közigazgatási bizottság­
hoz lelebbezhetnek. A felebbezések a helybeli m. kir. 
pénzügy-igazgatóságnál nyújtandók be, mely által azok 
a kivetési iratokkal ellátva, a közigazgatási bizottságnak 
bemutatandók. A fent kitett határidőn túl benyújtott 
itlebbezések tekinteten kívül fognak hagyatni.

ryek

Művészet és irodalom.
A „Pesti Hírlap“, melyben Jókai Mór csak 

imént fejezte be „Sárga rózsa“ cimen irt egyik legszebb 
regényét, a jövő félévben ismét nagy, történeti hátterű 
regényt log közölni a koszorús iró tollából. Azon kívül 
■' ik*záth Kálmán is hosszabb elbeszélést ir, mely az 
országgyűlés nyári szünetelése alatt fog megjelenni.

;'gy e két legelsőrangu iró mellé, — kik a „Pesti 
Hírlap“ rendes munkatársai — a legkedveltebb tárca- 
Hok sorakoznak: azt a magyar lapolvasó közönség jól 
tudja. Az ily lap, mely leggazdagabb és változatosabb 
tartalmánál fogva s mert nagy súlyt fektet a mulattató 
közleményekre, ma már elismerten a legkedveltebb 
magyar napilap, valóban nem szorul sok ajánlgatásra. 
Inkább csak egyszerűen emlékezetébe kívántuk hozni 
a lapjárató közönségnek, hogy a „Pesti Hírlap“ immár 
ket esztendőn át fényes kiállítású nagy képes naptárral 
kedveskedik karácsonyi ajándékul összes előfizetőinek s 
mint a szerkesztőség velünk közli, a jövő évre készülő 
naptar sok tekintetben felül fogja múlni az eddigieket 
is s egyebek közt a lap összes munkatársainak arcképeit 
18 !l°zni fogja. Ezzel a kedvezménynyel a „Pesti Hírlap“ 
ma egyedül áll laptársai közt. S bár tartalomra is leg­
gazdagabb (mert hétközben többször 20, vasár- és ünnep­
napokon 28—32—40 oldalon jelenik meg) előfizetési 
nra a nagy lapokénál jóval jutányosabb: negyedévre 
•' irt 50 kr, egy hóra 1 frt 20 kr, mely a „Pesti Hir- 
alr kiadóhivatalába küldendő (Budapest, nádor-utca 7.) 
honnan egy levelezőlapon nyilvánított óhajra bárkinek 
lQgyen és bérmentve egész hétig mutatványszámokat is 
küldenek.

megyei hatóságunk erősen akcióba lépett, hogy 
nagyobb bajnak eleje legyen vehető, ami talán 
sikerülni is fog. A Duna mostani áradása legin­
kább a nagymérvű esőzésnek tulajdonítható, mely 
megbolygatta hatalmas folyónk medrét. Leginkább 
veszélyeztetett pontjai megyénknek Szónta, Apa- 
tin, Bezdán; mind a három helyen erős felszívó­
dások történtek, erősen veszélyeztetvén a védmű- 
veket. Szóntán mintegy 8000 hold föld, Apatin- 
ban az u. n. Kucska érdekeltség, Bezdánban a 
kincstártól megvett földet fenyegeti a legközvet­
lenebb veszély.

Az árvízveszélyről különben a következő táv­
iratokat vettük:

Apatin, 1892-ik évi június hó 17-én. 
Apatinban a viz óriási magasra emelkedett s 
összes töltéseinken komoly veszély fenyegeti. A 
munka éjjel-nappal a legnagyobb erőmegfeszités- 
sel folyik, de a nálunk még folyton áradó viz 
komoly aggodalomra enged következtetni. Több 
helyen már erősen szivárognak a töltések, de 
éber figyelem s szorgos munkaerővel talán tart­
ható lesz? Ha azonban a jelzett apadás itt ha­
marjában be nem áll, áthágja az ár a töltéseket. 
A községet védő körtöltés egy helyen erősen 
csurgóit, de szerencsésen betömetett. A hajó­
állomáshoz vezető töltésen a hullámok már át­
csapnak. — Apatin, junius hó 18-án. Legújabb 
hírek szerint a község közvetlen közelében levő 
töltésen komoly a veszély, amennyiben a töltés 
nagy területeken átázott s a viz majdnem ellepi. 
Múlt éjjel 12 órakor nevezett helyen segélyre 
lévén szükség, az rögtön előteremtetett s még 
mindig a legnagyobb erővel dolgoznak ; ha a töltés 
beszakad, a legelső teendő lesz a község egy 
részét körültölteni, mert különben betör. Az összes 
töltéseinken erősen folyik a munka. Veszély 
mindenütt van.

Mohács, junius 19. Vízállás állandó növe­
kedésben; veszély folyton tart; vízmagasság 0.61 
m., mely összehasonlítva az 1876-iki legmagasabb 
vízállással (6 méter 40 cm.) 21 cm. különbséget 
mutat.

Bezdán, junius 19. Helyzet kezd veszé­
lyessé válni; vízmagasság 6 m. 44 cm. — Junius 
20. Vízállás növekvőben, éjjel óriási eső volt, 
jelenleg 6 m. 50 cm. a vízmagasság.

Gombos, junius 19. Duna növekedőben; 
magassága 6 m. 15 cm.

Apatin, junius 20. Vízállás ma 6.60 mé­
terre növekedett; védmunkálatok serényen folynak.

Az árvízveszély.
A szeszélyes Duna egy kis árvizveszedelmet 

csinált, mely különben egészen komolyan veendő;

A vármegye monográfiája.
Mióta a Bács Bodrogh vármegyei monográfiái bi­

zottság a monográfia megírására vonatkozó pályázatot 
kibocsátotta, a helyi és vidéki körök figyelme napról- 
napra e nevezetes vállalat felé irányul. Szak- és nem 
szakemberek egyaránt foglalkoznak a monográfia ügyé 
vei, vizsgálják és bírálják egy részt a bizottság bátor 
lépését a nyilt pályázat hirdetése terén, más részt latol­
gatják és mérlegelik a kibocsátott tervrajz fejezeteit és 
pontozatait.

Nyilvános cselekedet nyilvános elbírálás és tetszés 
szerint való megítélés alá esvén, mi részünkről nem kí­
vánunk hozzászólani a különböző nézetekhez, hanem ez 
alkalommal csupán egy alkalmilag felmerült kérdésre 
kívánunk reflektálni.

Arról van szó t. i. hogy a monográfia kibocsátott 
tervezetében nincs megszabva a fejezetek és pontozatok 
terjedelme. Nincs megmondva, erről és erről a tárgyról 
vagy korszakról hány nyomtatott ivre lehet és szabad 
írni? A kérdés mindenesetre fontos és a vállalkozó pá­
lyázóknál esetleg zavarra adhatna alkalmat, azonban 
mindenki beláthatja, hogy e dologban a monográfiái bi­
zottság még sem hibázott. A mű ugyanis 70 ivre van 
)rojektálva, hogy azonban az egyes fejezetek terjedelme 
mekkora legyen, ezt a bizottság nem látta jónak meg- 

. elölni, mert egyrészt nem tudhatta, hogy az egyes szak­
emberek mekkora apparátussal rendelkeznek egy-egy 
tárgyra vagy korszakra nézve, másrészt pedig nem akarta 
az irók kezét a szó szoros értelmében megkötni.

A monográfiái bizottság tehát akkor, a midőn az 
egyes fejezetek tartalmi bőségét nyomott ivekben előre 
meg nem határozta, nemcsak hibát nem követett el, 
hanem nagyon is helyesen és méltányosan járt el az 
írókra való tekintetből. A pályázó szakírók feladata 
ugyanis, hogy tervezetük benyújtásakor maguk jelöljék 
meg dolgozataik terjedelmét nyomott ivekben, mert ők 
tudják, miről mennyit Írhatnak; a bizottság pedig majd 
előveszi a benyújtott tervezeteket és azokat a rendel­
kezésre álló irói tiszteletdij és az egész mű kiszabott 
terjedelme arányában megszabja vagy egyszerűen hely­
benhagyja.
. Ez egészen korrekt eljárás s más monográfiák meg­
írásánál is ezt követték.

(d+gy.)

Esperes-kerületi gyűlés.
f üa tLajvÍíékÍ ,e®peresi kerület róm. kath. papsága 

* .A én Tiszakálmánfalván tartotta ez évi tavaszi 
gyűlését, melynek egy némely tárgya mind fontossága, 

nd közérdekű jellegénél fogva megérdemli, hogy a
iD>HVzn0SSág Clé . z,uk- — EigI József lovag, a kerület 
kitűnő esperese mindjárt a gyűlés elején egy életbevágó 
és az egész egyházmegye papságának tevékenységére 
nagymérvű lendítést célozó javaslatot vetett fel: a beteg 
és elaggott papok nyugdijának javítását. Kitörő éljenzés 
és egyhangú helyeslés kisérte az esperes azon inditvá- 
nyát, hogy a kerület az egyházmegyei papság évi nyug­
dijának minden egyes nyugdíjasra nézve ezer forintban 
leendő megállapítását kérelmezze az egyházi főhatóság­
tól. A nézetek egységéből eléggé látható volt, mily fon­
tos ez ügy, mennyire szükséges annak rendezése és mily 
sokat vár a papság annak közóhajszerű megoldásától.

Köztudomás szerint a kalocsai egyházmegyében a 
plébános nyugdija 600, a kápláné 500 frt. Ez oly egy­
házmegyében, hol a plébániák évi jövedelme átlag három­
ezer forint, s akárhány falusi pap javadalma fölözi az 
ötezer forintot, mindenesetre csekélység. Az öregek hozzá 
lévén szokva a dús jövedelmekhez, életök alkonyán nem 
éppen jó szívvel fogadják a nyugdíj apró pénzét. Ahogy 
az elaggott pásztor, kinek elég a maga baja, fogyaté­
kos éberséggel őrzi a nyájat, az könnyen érthető. Külö­
nösen oly plébániákon, hol 6—7000 lakossal biró köz­
ségeket is egy plébános lát el egy káplánnal, nagy 
munkaerőre van szükség. Persze kissé kényes dolog a 
jó öieg urnák értésére adni, hogy már nagyon megér- 
demlené a nyugalmat s igy megesik, hogy az esperes 
csak halála után konstatálja a bajt. Hja de mikor a 
megboldogult öreg urat még arra se lehetett kapacitálni, 
hogy az ő bugyellárisa és a lemplompénztár két külöm- 
böző természetű dolog. A fiatalja meg szívesen dolgoz­
nék; de mikor az ember megőszül, mire bejut a bene- 
ficium igéretföldére. Itt megdől az az axióma, hogy a 
káplán sohasem öregszik meg. Volt a Bácskában nem 
régiben egy néhány, aki külsőségek tekintetében nagyon 
bevált volna prépostnak is; egyiknek ősz fürtök díszí­
tették a fejét, másiknak meg egyáltalában nem is voltak 
fürtjei. — A nyugdíj-ügy rendezése által tehát az idő­
sebbek annak idején megérdemlett nyugalomba lépnének, 
a fiatalabbak pedig jókor plébániára jutnának, mi által 
csak a közügy nyerne. Hiába, emberek vagyunk, a 
tények logikája elől kitérni nem lehet. Ez a kérdés 
praktikuma, mely ellen hiábavaló az okoskodás. A nyug­
díj rendezése iránt a közóhaj oly általános a kalocsai 
egyházmegyében, hogy ezzel ellenkező nézet alig akad 
itt ott. Van akárhány idősebb pap, ki szívesen lépne 
nyugalomba, ha a nyugdíjból megélhetne. A nyugdíj ügy 
íendezése iránt táplált reményeink alaposak. Az érsek­
nek ez ügyben tanúsított jóindulatát eléggé bizonyítja 
az, hogy a Kalocsa-megyei plébániák csekély számát s 
az átlagos 16—18 évi káplánkodást szörnyűségesnek 
nevezte.

Másik fontos tárgya volt a gyűlésnek a szent- 
László-társulat terjesztése. Ezen jótékonycélu, hazafias 
társulat segélyezi a Bukovinában, Szerbiában, Boszniában, 
stb. lakó magyar katholikusokat, iskoláikat és templo­
maikat fentartja, szóval magasztos kulturális missiót tel­
jesít s igy méltó, hogy legalább a katholikus magyarság 
szívvel lélekkel előmozdítani törekedjék a társulat műkö­
dését. Mindennek dacára a társulat nem prosperál óhaj­
tott mértékben, tagjainak száma nem szaporodik. E 
sajnos körülmény onnét származik, mivel a társulat s 
annak magasztos feladata világi körökben nem ismeretes. 
Ez okból a kerületi gyűlés elhatározta, hogy a szent- 
Lászlo társulatot, annak hazafias céljait világi körökben 
is megismerteti és tagokat gyűjt azok Közt, hogy a hi­
tében és nemzetiségében veszélyeztetett katholikus ma­
gyarságot a szt.-László társulat segélyével megmentse. 
Ajánljuk e magasztos eszmét a „Bácska“ t. olvasóinak 
figyelmébe. Mai’CellillUS.

Törvénykezés.
Ártatlanul elítélve. A múlt héten tárgyalta 

az újvidéki kir. tszék a lapunkban már bővebben 
ismertetett Drakulits Sándor ujrafelvételi ügyét. E felette 
érdekes tárgyaláson jelen volt az újvidéki ügyvédség 
számos és előkelő tagja — akik nagy figyelemmel ki­
sérték minden tanú, de különösen az életfogytig tartó 
fegyházra elitéit Sarasai Katicának egy ártatlanul elitéit 
embert most már megmentő, vallomását, amelyet kiegé­
szített ennek fia, Sarasai Száva. E két tanú tette Draku­
lits Sándor elitéltetésére nézve a legterhelőbb vallomásokat 

s ma 5 év után szintén ez a két vallomás alapján 
szabadul meg az életfogytig tartó fegy házra elitéit Dra­
kulits Sándor. Sirva, kezeit imára kulcsolva vallja be 
Sarasai Katica, hogy Sándor ártatlan, mert férjét ő 
egymaga ölte meg, egymaga darabolta szét a holttestet, 
és szállította a barába. Drakulits Sándort azért vádolta, 
mert attól félt, ha magára vállalja tettét, kötél által fog 
kivégeztetni. Ez okból bujtatta fel az akkor még alig 
12 éves fiát Szávát is, hogy valljon Drakulits Sándor 
ellen. A mária nostrai fegyházban nyert hitoktatás folytán 
azonban lelkiismerete nem hagyta nyugodni — éjjeleket 
nem aludt, mert nemcsak férje megöletése, a miért már 
a földi igazságszolgáltatás szerint szenved, de az a bűn 

I is nyomta lelkét, hogy egy ember az Ő vallomása foly- 
I tán ártatlanul lett elitélve, ártatlanul szenved. S habár 

már ezelőtt két évvel jelentkezett is az igazgatóságnál 
azzal, hogy Drakulits ártatlan — a magát szakavatottnak 
tartó igazgató rámondta, hogy „nem igaz“ — s csak 
akkor tétetett az ügyben az eljárás folyamatba, midőn 
Illaván is a kiküldött miniszteri biztos Drakulits Sándor 
kérelmét felvette. Sarasai Száva a fiú most szintén beis­
meri, hogy ő az apja megöletését nem látta, s hogy 
terhelő vallomásra anyja biztatta fel. S igy, miután a 
kir. curia Ítéletében felhozott egyéb terhelő körülmények 
is megdöntve lettek, a kir. tszék a kir. curiának marasz­
taló ítéletét Drakulits Sándorra nézve hatályon kívül 
helyezte, őt a gyilkosság bűntettének vádja alól fel­
mentette — és azonnal szabadlábra helyezte. Drakulits 
Sándor kártérítést is követelt, de minthogy ez közigaz­
gatási útra tartozik — hihető vagy legalább is kívána­
tos, — hogy védője mindent el fog követni, hogy ez 
részére megadassék — bár nem hisszük, hogy az öt 
éven eltöltött fegyházbüntetést, amelyet azzal a gondo­
lattal kellet tölteni, hogy innen soha nem szabadul — 
pénzzel kárpótolni lehetne.



Közgazdaság.
A baromfi-kiállításokról.

Irta 4r. Rátz István akadémiai tanár.

II.
Mióta a baromfitenyésztéssel többet foglalkoznak 

hazánkban, sűrűbben rendeznek kiállításokat is, amelyek­
nek hasznosságát és a tenyésztésre gyakorolt előnyös 
befolyását nem lenne jogosult kétségbevonni, mert a 
komoly verseny ezen a téren is, mint mindenben, üdvös 
eredményeket szül. Csakhogy ezek jótékony befolyását 
lényegesen ellensúlyozza az a körülmény, hogy a kiállí­
tások úgy, amint azokat nálunk és Németországban ren­
dezni szokták, nagyon elősegítik a fertőző betegségek 
terjedését, miután a kiállítások rendezői egyáltalán nem 
fordítanak gondot az állategészségügyre. De a kiállítók 
is csak arra törekesznek, hogy tiszta fajokat küldhesse- 
nek a kiállításra, — arra azonban senki sem fordít gon­
dot, hogy a kiállításokon csakis járványmentes vidékek 
és tenyésztések vehessenek részt.

Nem mondok tehát újat, ha azt állítom, hogy mind­
addig, a mig a kiállításra beküldött anyagot nem fogja 
szakértő megvizsgálni és megfigyelni, központi fertőző 
telepeknek kell a kiállításokat tekinteni, a honnan a 
szélrózsa minden irányában mesterségesen hurcoltatnak 
szét a fertőző betegségek, Hiszen csak 1—2 fertőzött 
tenyészetnek kell a kiállításon képviselve lenni és biz­
tosra vehetjük, hogy a ketrecek közös tisztogatói, a 
kicserélődő etető és itató edények, a szomszédság stb. 
közvetítésével a kiállítás végére a szárnyasoknak nagy 
része fertőzve lesz és a különböző érmeken vagy a di­
csérő okleveleken kívül hazaviszik ráadásul a pusztulás 
csiráit is.

És itt különösen azokat a fertőző betegségeket kell 
figyelembe venni, amelyek idült lefolyásuak, mint a 
gümőkór, a difteriás gyuladás és az úgynevezett gregari- 
nozis. A szárnyasok kolerája e tekintetben kevésbbé 
veszedelmes, mert hirtelen öli meg a fertőzött barom­
fiakat és ha ezen betegséggel inficiált szárnyasokat kül­
denek a kiállításra, akkor azok elhullanak már útközben. 
Ellenben az említett három betegség idülten folyik le és 
a fertőzés megtörténte után rendesen hosszabb idő múlik 
el, mielőtt a betegség első tünetei jelentkeznek.

Ebből aztán az is könnyen megérthető, hogy a 
tenyésztő egészen jóhiszeműen járhat el, midőn a látszó­
lag teljesen egészséges szárnyasokat a postára vagy a 
vasútra feladja, mert nem is sejtheti, hogy a lappangó 
betegség útközben vagy a kiállítás területén ki fog törni

De hát a kiállításokon egyáltalán nem lenne sza­
bad fertőzött tenyésztéseknek résztvenni és én a magam 
részéről a legszigorúbb eljárást is indokoltnak és jogo­
sultnak tartanám az olyan tenyésztőkkel szemben, akik 
tudva fertőzött tenyészetből baromfiakat küldenek a ki 
állításokra.

Honvéd-cipők szállítása. A honvédelmi mi­
niszter által a kisiparosok részére fönntartott 50.000 pár 
könnyű cipő szállítása ügyében a kereskedelemügyi mi­
niszter leirata folytán a szegedi kereskedelmi és ipar­
kamara a következőkről értesítette a szállítani óhajtó 
iparosokat, és illetőleg a kerületben megalakult huszonhat 
ipartestületet. Az Írásos ajánlatok az illető ipartesttiletek 
utján f. évi julius hó 10 ik napjáig a szegedi kereske­
delmi és iparkamarához nyújtandók be. Minthogy pedig 
a kamara már julius 14-ére tartozik az ajánlatokat a 
kereskedelemügyi miniszterhez véleményes jelentésével 
fölterjeszteni, és a munkának az ajánlattevők között 
való arányos szétosztásáról is ugyanezen határidőben ad 
javaslatot, okvetlenül szükséges, hogy az ipartestületek 
elnökségei a vállalkozni hajlandó iparosok között, aján­
lataiknak kellő időben való benyújtása végett a kezde­
ményező lépéseket azonnal megtegyék. Közölte még a 
kamara az ipartestületekkel a szállítási föltételek lénye­
gét, és fölkérte a testületi elnökségeket, hogy az érde­
kelt iparosokat a szállításban való részvételre buzdítsák.

Szerkesztői üzenet.
X. Zomhor. Lapunk fennállása óta meleg érdeklődéssel viselte­

tett állandóan a népiskolai taniigy s igy a tanitógyűlések iránt is, s 
bármely ily irányú közleménynek készséggel adott mindenkor teret: 
azon panaszáért, miért nem irtunk a múltkori zombori tanitógyűlésről 
részletes tudósítást, bennünket vádolni nem lehet. Szívesen küldöttük 
volna tudósítónkat a gyűlésre, közöltük, méltattuk volna az ott történ­
teket, ha az illetékes tényezők bennünket az ülés helyéről és idejéről 
értesítettek volna; s minthogy ez nem történt, de meg gondolatolvasók 
sem vagyunk, igy hát őszinte sajnálatunkra bár, de lehetetlen volt az 
ülésről beszámolnunk.
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Gonz. Alajos Albán 9 Alex. Cirk. pk
Paulin, Ákos Ákos lOTimoté
Szid., Zénó j Vazul 11 Bert., Barn.
J. sz. Iván sz. Sz. Iván szül. 12 Onufer, Péter

Sajátságos dolog az és alig megérthető, hogy a 
baromfiak fertőző betegségeit másképen ítélik meg, mint 
a többi házi állatok járványos bajait s a mig a lépfené- 
nek vagy takonykórnak már eltitkolása is súlyos követ­
kezményeket von maga után, addig a beteg vagy leg­
alább is már fertőzött baromfiakkal büntetlenül lehet 

1 kereskedni, sőt a fertőzött tenyészetekből származó szár­
nyasokkal résztvehetni a kiállításokon is a nélkül, hogy 
e lelkiismeretlen és a mások vagyoni épségét nagyban 
veszélyeztető eljárás miatt legkisebb kellemetlensége 
lenne az illető tenyésztőnek.

Egyelőre alig remélhető, hogy e tekintetben a vi­
szonyok javuljanak s éppen ezért a kiállítások rendezői­
nek kell mindent elkövetni, hogy a fertőzőit baromfiak 
ne veszélyeztessék a többiek egészségét.

A kiállításra tehát csakis olyan küldeményeket 
szabad elfogadni, amelyeket a feladás előtt valamely 
hatósági állatorvos megvizsgált és egészségesnek talált. 
Az erről szóló bizonyítványban aztán necsak az foglal­
tassák, hogy a kiállításra küldött baromfiak egészsége­
sek, hanem az is, hogy a tenyésztés teljesen tiszta, vagyis 
mentes a fertőző betegségektől.

A megérkezett szárnyasokat sohasem szabad a ki­
állítás területén kicsomagolni (pedig ott szokták), hanem 
attól távol s itt aztán első sorban is egy minden tekin­
tetben megbizható szakértő vizsgálja meg a baromfiakat.

Természetes, (hogy ennek a vizsgálatnak a lehető 
legrészletesebbnek kell lenni, mert különben céltalan. 
De meg ez sem teljesen megnyugtató, amennyiben a 
legertelinesebb állatorvos is csak azt állapíthatja meg 
hogy az állatok ma egészségesek-e, de nem vállalhat 
felelősseget azért, hogy holnap és azután is egészségesek 
maradnak e. Éppen azért feltétlenül szükséges, hogy a 
kiállítás területétől távol, egészen elkülönítve veszteglő 
egyen berendezve, amely állandóan állatorvosi felU»ye- 
et alatt álljon s ahol a baromfiak megérkezésük után 

legalább is 4—5 napon át szigorú megfigyelés tárgyát 
sepezzék, mielőtt a kiállítás területére szállíttatnak.

A kiállításon aztán csak azok a baromfiak vehet 
nének részt, amelyek ezen idő alatt teljesen egészsé­
geseknek bizonyultak, — ellenben a betegeket elkülönített 
helyiségbe — baromfikórodára — szállítanák, ahol a 
tulajdonos költségére megfelelő kezelésben részesülnének.

Mindezen helyiségekben külön szolgaszemélyzetre 
xan szükség, mert különben hiába való lenne a költség- 
amennyiben a betegekkel bíbelődő egyének áthurcolnák 
kezükön, ruhájukon a fertőző anyagot és eredményte- 
Jenne tennek a foganatosított óvintézkedéseket.
1 j A kiállítások költségei ily módon tetemesen növe­
kednének, de kárpótlásul ki lenne zárva annak valószinű- 
sége, hogy a fertőző betegségeket általuk is terjesszék.

. a 1Va,gyok gyözödve> h°gy sokan vannak, akik 
mindezt feleslegesnek, vagy legalább is nehezen keresz- 
tülvihetőnek fogják mondani, — hiszem azonban, hogy 
lesznek olyanok is, akik be fogják látni ezen óvintfí-
vesdzéieykvantiahtgeS8tgét í® azt ÍS’ hogy 8okkal kisebb 
csak ritkán ian’ ,a *ekmtetteI a költségszaporulatra, 
ha azokon a h ZDfiek, baromfikiáIlitást, - mint abban
mLÄwIST“ e2Ut4n ÍS ki ,esMek tére * fér-’

Felelős szerkesztő:

Dr.BAIOGHY ERNŐ.
köz- és váltó-ügyvéd.

Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

mravTAst.*)

Kérelem.
Városunk példás tisztaságáról nemcsak az itteni 

lakosok vannak meggyőződve, de arról sok idegen át­
utazó is tesz tanúságot. Különösen a belváros körül 
elvonuló korzónak, valamint a vasút mellett elterülő 
valóban szép diszkertnek, melyet fájdalom még mindig 
kevesen látogatnak, folytonos gondozása igazolja ezt; 
csak kár, hogy ezen diszkertnek környékéről senki sem 
gondoskodik, mert különben az ott észlelhető bajok már 
régen orvosoltalak volna.

Ugyanis a korcsolyázó tó, a városi diszkért és 
faiskola melletti gyepen korán reggel, éjjel, sőt gyakran 
nappal is a ludak, juhok és sertések falkái legelnek.

Minthogy ezen területen a legeltetés mindig tiltva 
volt s ezen tilalom eddig szigorúan érvényesült is, nem-e 
akadályozhatná meg a jelzett legeltetést a bajai ut végén 
álló rendőr ?

Vagy pedig az eddig volt tilalom az idén talán 
megszűnt ?

Ajánlom ezen ügyet erélyes és tisztaságszerető 
rendőrségünk szives figyelmébe azon reményben, hogy 
a jelzett visszásságnak véget fog vetni.

Egy naponta arrajáró.

*) Az e rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget a szszerk.

3184. szám.
kig. 1892.

Bács-Bodrogh vármegye Bulkesz községében 
300 frt fizetéssel összekötött irnoki állásra pályá­
zatot nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást el­
nyerni óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt 
folyamodványaikat folyó évi julius Iló 2-áig 
hozzám nyújtsák be.

Palánkán, 1892. június hó 2-án.
CSUPOR GYULA,

á d főszolgabíró.

Pályázati hirdetmény.
TT -I Dé,r°liya küzségben egy újonnan szervezett 
11-ik r. katli. hitfelekezeti német-magyar tannyelvű 
néptanítói állásra f. évi julius 15-éig ezennel 
palyazat hirdettetik. Ezen állás jövedelme a köz­
ségtől havi előleges részletekben fizetendő évi 300 
írt, a Haynald-alapból pedig 150 frt és szabad
läRäS.

A folyamodványok a déronyai r. k. iskola­
székre címezve, nt. Mladoniczki Vince esperes 
urnák Bácsujfalura küldendők. Az ismétlőiskolai 
tanításért külön dij nem jár. Ezen állás a meg­
erősítés után julius végén elfoglalandó. A kántori 
teendőkben jártás előnnyel bir.
3-1 Iskolás zék.

Hirdetmény.
Bresztovác községnek és a közigazgatásilag ehhez 

tartozó Prekaja puszta telekkönyvi betétei az 1886 éri 
XXIX. t c. és az 1889. évi XXXVIII. t c. értelmé­
ben elkészíttetvén, és a nyilvánosságnak átadatván ez 
azon felszólítással tétetik közzé, hogy :

1. mindazok, akik az 1886. 29. t. c. 15. és 17 
§ ai alapján — ide értve e §-oknak az 1889. 38. t. c 
5. és 6. §-aiban foglalt kiegészítéseit is — valamint 
az 1889. 38. t. c. 7. §-a, úgy az 1891. 16. t. c. alapján 
eszközölt bejegyzések érvénytelenségét kimutathatják, 
e végből törlési keresetüket; azok pedig, akik valamelv 
tehertétel átvitelének az 1886. évi 29. t. c. 22. § á 
illetve az 1889. évi 38. t. c. 15. §-a alapján való mel­
lőzését megtámadni kivánják, e végből keresetüket hat 
hónap alatt, vagyis az 1892. évi december hó 15-ik napjáig 
bezárólag a telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be, mert 
ezen meg nem hosszabbítható záros határidő eltelte 
után indított keresetük annak a harmadik személynek, 
aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára 
nem szolgálhat:

2. hogy mindazok, akik az 1886. évi 29. t. c. 
16. és 18. §-ai eseteiben — ide értve az utóbbi § nak 
az 1889. évi 38. t. c. 5. és 6. §-aiban foglalt kiegészí­
tését is — a tényleges birtokos tulajdonjogának be­
jegyeztetése ellenében ellentmondással élni kívánnak, 
Írásbeli ellentmondásukat hat hónap alatt, vagyis 1892. 
évi december hó 15-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz benyújtsák, mert ezen meg nem hosszab­
bítható záros határidő letelte után ellentmondásuk 
többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, akik a fentebbi 1. és 2. pont­
ban körülirt eseteken kívül a betétek tartalma által 
előbb nyert nyilvánköny vi jogaikat bármely irányban 
sértve vélik, az e tekintetbeni felszólalásukat tartal­
mazó kérvényüket a telekkönyvi hatósághoz hat hónap 
alatt, vagyis az 1892. évi december hó 15-ik napjáig 
bezárólag nyújtsák be, mert ezen meg nem hosszab­
bítható záros határidő elmúlta után a betétek tartalmát 
csak a törvény rendes utján, és csakis az időközben 
nyilvánkönyvi jogokat szerzett harmadik személyek 
jogainak sérelme nélkül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, akik a 
betétek szerkesztésére kiküldött bizottságnak eredeti 
okiratokat adtak át — hogy amennyiben azokhoz egy­
szersmind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy 
ilyeneket pótlólag benyújtanak — az eredetieket a 
telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

Kelt Zomborban, 1892. évi junius hó 4 én, a kir. 
törvényszék mint telekkönyvi hatóságnál.

Raics Lyubomir,
3—3 kir. tszéki biró.

Árlejtési hirdetmény.
A Bács Bodrogh megyebeli Petrovoszelló község 

róm. kath. hitfelekezetének régi kálváriája elbontatni és 
a helyett a község elüljárósága által kijelölendő más 
helyen egy uj kálvária építtetni elhatároztatván, 
mindezen — összesen 1870 írt 39 krral előirányzott és 
folyó évi október hó 31 ig teljesen befejezendő munká­
latok biztosítása coljából f évi jniiins kó tiS-an 
(keddi napon) délelőtti 10 órakor- Petruvoszelló 
községházának tanácstermében nyilvános ."óbeli árlejtés 
fog tartatni, melyhez az azon résztvcur.i szar‘-o: ók 
ezennel meghivatnak.

Az árlejtésben résztvenni óhajtok kötcieztetnek a 
fentebb számjelzeít előirányzati összegnek 10, azaz tiz 
száztóliját, vagyis 187 Irinyi összeget bánatpénz fejében 
az árlejtés megkezdése s illetve első ajánlkozásuk nyil­
vánítása előtt az árlejtést eszközlő bizottság vezetőjének 
kezeihez készpénzben vagy elfogadható értékpapírok',>an 
letenni.

A szóban lévő munkálatokra vonatkozó összes 
építkezési okmányok — az érdeklődők által — Petro­
voszelló község bírójánál a rendes hivatalos órákban 
bármikor megtekinthetők.

Kelt Bács Petrovoszelló községben, 1892. évi ju­
nius hó 14 éu.

Varga István, Kelemen Mátyás,
községi jegyző. 2—1 községi biró.

6396. sz.
tkvi 1892.

8wkr, 1888 Bittemaon Nánder könyv- 4« kőnyeadájéköl.

árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Szalay Ferenc végrehaj­
tatnak Szalay Jakab végrehajtást szenvedő elleni 2UU 
frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben a zombori kir. törvényszék (a zombori kir já­
rásbíróság) területén lévő, Prigl. Szt.-Iván község ha­
tárában fekvő, a prigl.-szt-iváni 86. sz. tjkvben foglalt 
és y3-ad részben végrehajtást szenvedett Szalay Jakab 
nevén allo 101. hr. sz. 432. ü. i. sz. beltelekbeli ille­
tékére az árverést 402 írtban ezennel megállapított 
kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1892-ik évi augusztus hó 30-ik napján 
délelőtti 10 órakor Prigl.-Szt.-Iván községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan illeték 
becsaranak 10°/0-at vagyis40 frt 20 krt készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában ki­
jelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a értelmében 
a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállitott szabályszerű elismervényt átszoigáltatni.

Kelt Zomborban, 1892. évi május hó 31-én.
A zombori kir. trvszék mint telekkönyvi hatóság.

Ráics Lyubomir,
kir. trvszéki biró.


